Siseministri 13.09.2007 a

maaruse nr 64
“Viisakutse vormi ja viibimisaja pikendamise taotluse vormi

kehtestamine ning viisakutse ja viibimisaja pikendamise taotluse
taitmise ndéuded”

Siia_klegpiqa lisa 5
taotleja varvifoto
4x5cm
Please affix Viibimisaja pikendamise registreerimisnumber

coloured photograph
of applicant (4x5 cm)
Ciona Hakneutb
doTorpacumio
xofaTancTBytoLLEro

| ]
Viisakleebise kontrollriba

L

VIIBIMISAJA PIKENDAMISE TAOTLUS
APPLICATION FOR EXTENSION OF PERIOD OF STAY
XOOATAUCTBO O NMPOAJIEHNU CPOKA NMPEBLIBAHUA

TAITA LOETAVALT EESTI, INGLISE VOI VENE KEELES / TO BE FILLED IN LEGIBLY EITHER IN ESTONIAN, ENGLISH OR
RUSSIAN / 3ANOJIHUTb PA3BEOPYMBO HA 3CTOHCKOM, AHFTMTMUCKOM UITU PYCCKOM A3bIKE

TAOTLEJA ANDMED / DATA CONCERNING THE APPLICANT / QAHHBLIE O XOOATAUCTBYIOLLEM JTULIE

Teie reisidokumenti kantud ja Teiega koos reisivate isikute olemasolul taita ka lisa 1 / If there are any other persons entered in your travel document who
are travelling with you please complete also Annex 1 / lNpu HannyMn BHeceHHbIX B Ball npoe3fHon AOKYMEHT 1 NyTeLlecTBYOLWNX BMecTe ¢ Bamu nuy
3anonHuTb Takke MNpunoxexue 1

(1) Eesnimi (-nimed) / Given names / VimeHa (2) Perekonnanimi (-nimed) / Surname / ®amunusi

(3) Endised nimed / Former names / lNpexHue (4) Sinniaeg pp/kk/aaaa / Date of birth dd/mm/yyyy / Jama (5) Sugu / Sex /lNon

umeHa u ghamunusi poxOeHus1 00/Mm/222e |:| M |:| N/FAK
R S [y U R S Y NS |

(6) Stinniriik ja —koht / Country and place of birth / locydapcmeo u (7) Kodakondsus / Citizenship / paxdaHcmeo

mecmo poxoeHust

(8) Perekonnaseis /Marital status/ CemeliHoe nonoxeHue

|:| Vallaline / Single / XonocT (He 3amyem) |:| Abielus / Married / CocToto B 6pake
[ Jesk / Widowed / Baoset (saora) [ Abikaasast lahus elav / Separated / >KuByLuuit oTAeNLHO OT cynpyra
|:| Muu / Other / UHoe ] Lahutatud / Divorced / Pa3BeneH(a)

(9) Elukoht vdlisriigis / Place of residence in foreign country / Mecmo xumenscmeo 8 uHocmpaHHOM 2ocydapcmee

Ténav / Street / Ynuua Maja/Korter / House/Apartment / lom/KBapTupa Postiindeks / Post code / MNo4ToBbIV MHAEKC
Linn/Kila HaldusUksus / Administrative unit / AoMuHUCTpaTuBHas Riik / Country / FocypapcTtBo

Town/Village eanHuua

opoa/OepeBHs

(10) Viibimiskoht Eestis / Place of sojourn in Estonia / Mecmo HaxoxdeHue 8 ScmoHuu

Ténav / Street / Ynuua Maja/Korter / House/Apartment / lom/KBapTupa Postiindeks / Postal code / Mo4ToBbI/ HAEKC
Linn/Klla/Vald Maakond / County / Ye3n

Town/ Village/Parish

opoa/[depeBHsi/BonocTb

Kinnitan, et kdik esitatud andmed on 6iged. Olen teadlik, et valeandmete esitamine on karistatav.
| hereby confirm that all data submitted is correct. | am aware that the submission of incorrect data is a criminal offence.
MoaTBEpXAAto, YTO BCE NpeacTaBneHHble AaHHble JoCTOBEPHbI. MHE M3BECTHO, YTO NpeacTaBfieHMe HEJOCTOBEPHbLIX JaHHbIX HAakasyeMo

Kuupéev pp/kk/aaaa / Date dd/mm/yyyy / NaTta Taotleja voi seadusjargse esindaja allkiri / Signature of applicant or legal
Ap/mMm/rrrr representative / Moanuckb xoaaTacTBYIOLIErO UMW €ro 3aKOHHOTo NpeAcTaBUTENst
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lisa5
(11) Reisidokumendi liik / Type of travel document / Bud peticogogo dokymeHma
|:| Rahvuspass / National passport / HaunoHanbeHbI nacnopt |:| Véalismaalase pass / Alien’s passport / [Macnopt nHoctpaHua
D Reisidokument (1951.a. konventsioon) / D Meremehe pass / seaman’s Passport / MNacnopt mopsika

Travel document (1951. a. Convention) /
MpoesnHon aokymeHT (KonseHuust 1951 r.)

D Muu (tapsustada) / Other (specify) / IHOE (YTOUHUTD) .uvuuuiinuiineiiniiiniiiiiieeineeinennnens

(12) Reisidokumendi number / Number of travel | (13) Dokumendi valjaandmise kuup&ev / Date of | (14) Dokumendi kehtivuse I6ppkuupéev / Date of

document / Homep petlicogogo 0okymeHma issue of document / [lata Bbiaa4m JOKyMeHTa expiry of document / [lokyMeHT aecTBUTENEH A0
PR R Y O Y Y Y [ PR R Y ) A Y P

(15) Reisidokumendi vélja andnud riik / Country which issued the travel (16) Dokumendi véljaandja / Issuing authority / OpaaH, ebidaswuti

document / F'ocydapcmeo, gbidasuwiee OOKyMeHm OoKymeHm

KEHTIVA TERVISEKINDLUSTUSPOLIISI ANDMED / DATA OF VALID MEDICAL INSURANCE POLICY / BAHHbIE
OEUCTBUTEJNIbHOIO NOJINCA MEOMLUMHCKOIO CTPAXOBAHUA

(17) Poliisi véljaandja / Company which issued the policy / Kem ebidaH (18) Poaliisi véljaandmise kuupdev / Date of issue of the policy / Jama
nonuc 8blfayu rnonuca
17.1 181 |
17.2 182 00 J |||
(19) Poliisi kehtivusaeg / Period of validity of the policy / Cpok delicmeumenbHocmu nonuca (20) Kindlustussumma (21) Poliisi nr
Insurance coverage Number of policy
L L e —s$€a. Cmpaxosas cymma Homep nonuca
192 |1 b e e ] 201 211
20.2 21.2

TAOTLETAVA VIIBIMISAJA PIKENDUSE ANDMED / DATA OF APPLICATION OF EXTENTION OF PERIOD OF STAY / AHHbIE
O XOOATAUCTBYEMOM MNPOANEHUU CPOKA MNMPEBbIBAHUA

(22) TAOTLEN VIIBIMISAJA PIKENDUST KUNI (PP/KK/AAAA)
I APPLY FOR EXTENSION OF PERIOD OF STAY FOR UP TO (DD/MM/YY)
A XOOATANCTBYIO O NPOAJIEHNN CPOKA NPEBBLIBAHWNA OO (oa/mm/rrrr) P Y O e R Y Y |

(23) Viibimisaja pikenduse taotlemise pohjus / Reason for application for extension of period of stay / lpu4uHa xodamalicmea o rpooseHUU cpoKa
npebbigaHusi

[] Vaaramatu joud (force majeure) / Force majeure / |:| Mbjuvad ametialased pdhjused / Serious occupational reasons /
dopc-maxop YBaxuTenbHble CnyxebHble NPUYnHbI
Humaansed pdhjused / Humanitarian reasons / Mbjuvad isiklikud pdhjused / Serious personal reasons /
'ymMaHHble NpUYUHbI YBaXUTENbHbIE NINYHbIE MPUYUHBI

(24) Viibimisaja pikendamise taotlemise tdpsem selgitus / More detailed explanation of the application for extension of period of stay / lNosicHeHue
xo0amaticmea o npodneHuUU cpoka rpebsigaHusi

TAOTLEJA KINNITUS / CONFIRMATION OF THE APPLICANT / MOATBEPXXAEHWE XOOATAACTBYIOLLEIO

Vastavalt valismaalaste seaduse § 161 I6ikele 1 kohustun kandma enda Eestis viibimise ja Eestist lahkumise kulud, sealhulgas véljasdidukohustuse
sundtaitmise, valjasaatmiskeskuses ja politsei arestimajas viibimise kulud. Kinnitan oma allkirjaga esitatud andmete ja dokumentide digsust ning
kohustust kanda nimetatud kulud. Olen teadlik, et valeandmete esitamine on karistatav.

According to subsection 161 (1) of the Aliens Act | hereby undertake to bear the costs related to my stay in, and departure from Estonia, including the
costs of compulsory execution of the obligation to leave, the accommodation in the Expulsion Centre or a house of detention of the police. | confirm with
my signature that the data and documents | have submitted are correct and that | undertake to bear the above-mentioned costs. | am aware that the
submission of incorrect data is a criminal offence.

B cootBeTcTBUM C YacTbio 1 ctaTbn 161 3akoHa 06 MHOCTpaHuax, 06H3y}00b HEeCTU pacxodbl No cBoeEMY I'IpeGbIBaHVII'O B OCTOHUM U BbIOLITUIO U3
3OCTOHMK, B TOM YMCIE€ BO3MOXHbIE pacxoabl No NPpUHyANTENbHOMY UCMOJTHEHUIO 06513aHHOCTM Bble3aa 1 no npe6b|Baano B LIEHTpe BbICbIJIKM 1 apeCTHOM
gomMe nonnumn. ﬂouTBepm,qalo COBCTBEHHOW NOANVCHIO [OCTOBEPHOCTb NpeacTaBlIeHHbIX AaHHbIX N JOKYMEHTOB, a TakkKe 0653aTenbCTBO HECTH
YKa3aHHbl€ pacxoabl. MHe n3BecTHO, YTO npegcrtaBneHne JIOXHbIX JaHHbIX Haka3yemo.

Kuupéev pp/kk/aaaa / Date dd/mm/yyyy / NaTa Taotleja voi seadusjargse esindaja allkiri / Signature of applicant or legal
aa/mm/rrrr representative / lognuck xopaTancTBYIOLWEro UK €ro 3aKOHHOro npeacTaBuTens
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KUTSUJA ANDMED / DATA CONCERNING THE SPONSOR / AAHHbIE O NMPUIMALLAIOLLEEM

Eradiguslikust juriidilisest isikust kutsuja Ghise esindusdiguse korral téita ka Lisa 2 / In the case of common right of representation submitted by legal
person under private law you must also complete Annex 2 / B cnyyae coBMecTHOro npaea npeacTaBUTeNbCTBa BMECTE C YaCTHOMPAaBOBbIM
IOPUANYECKNM NMLIOM, 3aN0NHUTL Takke MNpunoxexHve 2

(25) Registrikood / Registry code / Peaucmposbiti K00 (26) Ettevétte nimi / Name of company / Haume+HosaHue
npednpusmus (chupmbi)

(27) Eesti isikukood / Estonian personal code /3cmoHcKul u4HbIl K00 (28) Eesnimi (-nimed) / Given names / UmeHa

(29) Perekonnanimi (-nimed) / Surname / ®amunus (30) Siinniaeg / Date of birth / lama poxdeHu (81) Sugu / Sex / INon

(M [ N/FAK

(32) Suhe taotlejaga / Relationship to applicant / [To omHoweHuro k xo0amaticmeyouwemy
[] Sugulane / Relative / PoacTeeHHMk [] Abikaasa/Spouse / Cynpyr(a)
|:| Tuttav / Acquaintance / 3Hakomblii(as) |:| Koostdopartner / Co-operation partner / MapTHep no coTpyaHNYecTBy
|:| Muu (tapsustada) / Other (specify) /
VIHO (YTOUHUTD) 1aenaeinniinaiintiitiittittietiteieeeeeeneeeeeeneseneeeneeeneens

(33) Kutsuja elukoha aadress voi ettevétte postiaadress / Place of residence of sponsor or postal address of company / AGpec mecmo xumenscmea
npuanawarowezo unu noymossiti adpec ¢hupmabi

Tanav / Street / Ynuua Maja/Korter / House/Apartment / lom/KsapTupa Postiindeks / Postal code / MNo4yToBbI MHAEKC

Linn/Kiila/Vald Maakond / County / Ye3n
Town/Village/Parish
lopon/fepesHsi/BonocTtb

(34) Kontakttelefon / Phone No / TenegoH (35) E-post/ E-mail

KUTSUJAPOOLNE GARANTII / GUARANTEE GIVEN BY THE SPONSOR / TAPAHTUA NPUTMALLAIOLLEIO

Vastavalt valismaalaste seaduse § 10 I6ikele 3 kohustun taotleja Eestis vastu vétma, tagama tema majutamise, kandma tema Eestis viibimise ja
Eestist lahkumisega seotud kulud, sealhulgas transpordikulud, mis kantakse seoses taotleja Eestist véljasaatmisega. Vastavalt valismaalaste seaduse
§ 16' Idikele 3 kohustun hiivitama valismaalase véljasdidukohustuse sundtaitmise, valjasaatmiskeskuses ja politsei arestimajas viibimise kulud ning
olen teadlik, et vastavate kulude sissendudmise ettekirjutus sundtéidetakse taitemenetluse korras. Kinnitan oma allkirjaga esitatud andmete ja
dokumentide Gigsust.

According to subsection 10'%(3 ) of the Aliens Act, | hereby undertake to bear the costs of the stay in Estonia of the applicant, accommodate him or her
and bear the costs of his or her departure from Estonia, including transportation costs borne in connection with the expulsion of the alien from Estonia.
According to subsection 16'(3) of the Aliens Act | hereby undertake to bear the costs related to the compulsory execution of the alien's obligation to
leave, his or her accommodation in the Expulsion Centre or a house of detention of the police. | am aware that the compulsory execution of a precept to
enforce these costs is carried out according to the enforcement procedure. | confirm with my signature that the data and documents | have submitted
are correct.

B cooTBeTCTBUM C YacTbio 3 cTatby 10'® 3akoHa 06 MHOCTpaHLax, 06s13ytoCb NPUHSATL XOA4aTaCTBYIOWEro B OCTOHMKU, 0BecneunTb ero pasMmelleHue,
HEeCTU pacxofbl, CBsi3aHHbIE C ero npebbiBaHMeM B OCTOHUM U BbIOLITUEM U3 DCTOHWM, B T.4. TPAHCMOPTHbIE PAcXofbl, KOTOPbIE MOMYT ObITb NOHECEHbI
B CBS131 C BbICBINKON XoAaTancTaylowero 3 9ctoHun. B cootBeTcTBMM € YacTbio 3 cTatbmn 16" 3akoHa 06 MHOCTpaHLax 06513yl0Cb KOMMNEHCUpoBaThb
pacxofbl Mo NPUHYAUTENBHOMY UCMOMHEHUIO 06S13aHHOCTU Bble3aa MHOCTpaHLa U3 CTpaHbl, Mo ero npebbiBaHWUIO B LLEHTPE BbICHINIKU M apeCTHOM AoMe
NonuUMMN, MHE Takxe U3BECTHO, YTO NPEeANUCaHNE O B3bICKAHUM COOTBETCTBYHOLLNX PACXOA0B UCTIONHAETCS NPUHYAUTENBHO B NOpsSKe
MCMONHUTENbHOro NponssoacTea. [NoaTeepxaato CO6CTBEHHON NOANMCHIO AOCTOBEPHOCTb NPeACTaBEHHbIX AaHHbIX Y JOKYMEHTOB.

Kuupéev pp/kk/aaaa / Date dd/mm/yyyy / OaTta ag/mm/rrrr Kutsuja allkiri / Signature of the sponsor / Moanuck npurnawatowero

Kinnitan, et kdik esitatud andmed on diged. Olen teadlik, et valeandmete esitamine on karistatav.
| hereby confirm that all data submitted is correct. | am aware that the submission of incorrect data is a criminal offence.
MogTBepxaato, YTo BCe NpeAcTaBrieHHble JaHHble 4OCTOBEPHbI. MHe n3BeCcTHO, YTO NpeAcTaBneHne HeJOCTOBEPHbIX AaHHbIX HAKa3yeMo.

Kuupéev pp/kk/aaaa / Date dd/mm/yyyy / QaTa Taotleja voi seadusjargse esindaja allkiri / Signature of applicant or legal
aa/mm/rrrr representative / Mloanuck xopaTancTBYyOLWEro MU ero 3aKOHHOro npeAcTaBuTens
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TAOTLEJA ESINDAJA ANDMED / DATA CONCERNING THE REPRESENTATIVE OF APPLICANT / AAHHBIE O
NPEOCTABUTEJIE XOOATAUCTBYIOLWEIO

Kaesolevaga méaaran alljargneva isiku mind esindama minu viibimisaja pikendamise taotlemisega seotud toimingutes / | hereby authorise the following
person to represent me in proceedings related to my application for the extension of the period of my stay / Hactoswum HasHauato Hwkecneayollee
JIMLO NpeACcTaBnsATb MeH B AENCTBUSIX, CBA3AHHbIX C MPOANeHnem cpoka npebbiBaHus

(36) Esindaja liik / Representative of applicant / lpedcmasumerns xo0amalicmsyrowe2o

Vanem Eestkostja Volitatud esindaja
L] Parent ] Guardian L] Auhtorised person

Poautenb OnekyH [oBepeHHoe Nuuo
(37) Eesti isikukood / Estonian personal code / 3cmoHckul nu4HbIl K00 (38) Eesnimi (-nimed) / Given names / imeHa
R R S Y Y O ) R N
(39) Perekonnanimi (-nimed) / Surname / ®amunus (40) Endised nimed / Former names / lNpexHue umeHa u hamunusi
(41) Siinniaeg pp/kk/aaaa / Date of birth dd/mm/yyyy / Jama poxdeHusi (42) Sugu / Sex / lNon
ohmiees ] [ [ NFaK

(43) Isikut tbendava dokumendi liik / Type of identity document / Bud dokymeHma, ydocmosepsou,eeo TU4HOCMb

[ ] Eestiisikutunnistus / [ Jalismaalase pass /
Estonian ID card / OctoHckas ID-kapTa Alien’s passport / MNacnopT nHocTpaHua
[ ] Eesti kodaniku pass / [[] Vvalisriigi reisidokument /
Estonian passport / Macnopt rpaxgaHuHa 3cToHUM Travel document of a foreign country /
|:| Muu (tapsustada) / Other (specify) / iHoe (yTouHUTB) Mpoe3aHol OKYMEHT MHOCTPAHHOIO rocyaapcTaa
(44) Isikut téendava dokumendi number/ Number of identity the (45) Dokumendi vélja andnud riik / Country which issued the document /
document / Homep dokymeHma, ydocmosepsirowje2o JIU4HOCMb locydapcmeo, ebidaswiee OoKymeHm

(46) Elukoht Eestis / Place of residence in Estonia / Mecmoxumenbcmeo 8 ScmoHuu

Tanav / Street / Ynuua Maja/Korter / House/Apartment / Postiindeks / Postal code / No4ToBbIN MHAEKC
Howm/KeapTtupa
Linn/Kila/Vald Maakond / County / Ye3n Kontakttelefon / Phone / TenedoH

Town/Village/Parish
Fopoa/[epeBHsi/BonocTb

(47) Taotleja voi seadusjérgse esindaja allkiri / Signature of applicant or legal (48) Esindaja allkiri / Signature of representative / lNodnuck
representative / lodnuck xo0amaticmsyroujego unu e2o 3aKOHHO20 npedcmasumerns
npedcmasumerns

Kéesolevaga annan oma ndusoleku, et selles ankeedis olevad isikuandmed antakse ile padevatele riigiasutustele, kuivord see on vajalik viibimisaja
pikendamiseks. Andmed talletatakse andmekogus, millele on juurdepdas padevatel riigiasutustel. Kohustun lahkuma Eestist peale viibimisaja kehtivuse
|6ppemist. Kinnitan, et kdik taotluses esitatud andmed on diged. Olen teadlik, et valeandmete esitamine on karistatav.

| hereby confirm that all data submitted here is correct. | hereby grant my consent for the transfer of any personal data included in this application to the
competent authorities as far as it is necessary for the extension of the period of stay. | am aware that the data will be stored in the database which is
accessable by comptent auhtortirties. | am aware that the submission of incorrect data is a criminal offence.

HacTtosiwmm gato cornacve Ha nepegavy CoaepKaLlMXCsl B 3TON aHKETE NMUYHbIX AaHHBIX KOMMNETEHTHLIM FOCYAaPCTBEHHBIM YUPEXAEHNUSIM, HACKOIbKO
3T0 HEO6X0AMMO AJA NPOoANEHUs cpoka NpebbiBaHus. [JaHHble 6yayT xpaHUTbCA B 6a3e AaHHbIX, AOCTYM K KOTOPON MMEKT KOMMETEHTHbIE
rocyfapcTBeHHble yupexaeHus. OB6s3yoCh MOKMHYTb DCTOHMIO MO UCTEYEHMIO AEeNCTBUSA Cpoka npebbiBaHus. MoaTeepkaato, YTo Bce
npefcTaBrieHHble B Xo4aTalcTBe AaHHbIE 4OCTOBEPHbI. MHe N3BECTHO, YTO NpeACTaBlIeHNEe NOXHbIX AaHHbIX HAaKa3yeMmo.

Kuupéev pp/kk/aaaa / Date dd/mm/yyyy / NaTa Taotleja voi seadusjargse esindaja allkiri / Signature of applicant or legal
aa/mm/rrrr representative / loanuck xopaTanicTBYOLEro UK €ro 3aKOHHOro npeacTaBuTens

TAIDAB AMETNIK

Registreerimiskuupéaev Vastuvotja nimi Vastuvaotja allkiri




